
Igualdad y no  
discriminación 

PREMIO CIUDAD 
ACCESIBLE 2027

Premio Ciudad Accesible 2027 -  
Declaración jurada

Instrucciones:
•	Debe ser cumplimentado por la ciudad candidata, impreso en papel con 

membrete y firmado por su representante legal. El documento escaneado debe 
cargarse en el formulario de candidatura en línea.

•	Las opciones [en un campo de texto delineado en color rosa entre corchetes] 
deben mantenerse o eliminarse, según corresponda, por la entidad que  
firme la declaración.

•	Los comentarios [en un campo de texto delineado en color verde, en cursiva 
verde, entre corchetes] deben eliminarse y/o sustituirse, según corresponda,  
por la entidad que firme la declaración.

•	No olvide que se debe informar a la Comisión Europea de cualquier cambio que 
se produzca posteriormente y que pueda afectar al premio (o a su concesión).

Título del procedimiento: Premio Ciudad  
Accesible 2027
Yo, el abajo firmante ,  
en representación de:

(en el caso de personas jurídicas y entidades sin personalidad jurídica)  
la siguiente entidad:
Denominación oficial completa: 
Forma jurídica oficial: 
Número de identificación fiscal: 
Dirección oficial completa: 
Número de identificación a efectos del IVA: 
(«la persona»)



[que ha sido autorizada para firmar la presente declaración en nombre de las 
siguientes personas1:] 

1)	�declara que  persona(s) cumple  
los requisitos establecidos en el procedimiento  
específico del premio;

SÍ NO

I – �SITUACIONES DE EXCLUSIÓN RELATIVAS  
A LA PERSONA2 

2)	�declara que  persona(s) no se  
encuentra en ninguna de las situaciones siguientes.  
En caso afirmativo, indique en un anexo a la presente 
declaración de qué situación se trata y el nombre o 
nombres de la persona o personas afectadas, junto  
con una breve explicación.

a.	se encuentra en situación de quiebra, está sujeta a 
procedimientos de insolvencia o de liquidación, sus activos 
están siendo administrados por un liquidador o por un 
tribunal, se encuentra en un acuerdo con los acreedores, 
sus actividades comerciales están suspendidas o se 
encuentra en cualquier situación análoga derivada de un 
procedimiento similar previsto en el Derecho de la Unión o 
en el Derecho nacional;

b.	�se haya determinado mediante sentencia firme o 
resolución administrativa definitiva que ha incumplido  
sus obligaciones relativas al pago de impuestos o 
cotizaciones a la Seguridad Social de conformidad con  
la legislación aplicable;

1 Consulte también las bases del concurso en caso de que se definan opciones específicas para 
firmar la declaración. 	

2 Véase el artículo 138 del Reglamento Financiero de la UE (Reglamento 2024/2509):  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/?uri=OJ:L_202402509
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c.	�se haya constatado mediante sentencia firme o resolución administrativa 
definitiva que ha incurrido en una falta profesional grave por haber 
infringido las leyes o reglamentos aplicables o las normas éticas de la 
profesión a la que pertenece, o por haber incurrido en cualquier conducta 
ilícita que afecte a su credibilidad profesional, cuando dicha conducta 
denote dolo o negligencia grave, incluyendo, en particular, cualquiera de los 
siguientes casos:

 �i. �tergiversar, de forma fraudulenta o por negligencia, la 
infor-mación necesaria para verificar la ausencia de 
motivos de exclusión o el cumplimiento de los criterios 
de elegibilidad o selección, o en el cumplimiento del 
compromiso legal,

�ii. �celebrar acuerdos con otras personas con el objetivo de 
falsear la competencia,

iii. violar los derechos de propiedad intelectual,

iv.	� �influir indebidamente o intentar influir indebidamente en 
el proceso de toma de decisiones de la Comisión durante 
el procedimiento de adjudicación para obtener fondos de 
la Unión, aprovechándose, mediante declaraciones falsas, 
de un conflicto de intereses en el que estén implicados 
agentes financieros u otras personas a las que se refiere 
el artícu-lo 61, apartado 1, del Reglamento Financiero,

v.	�intentar obtener información confidencial que  
pueda conferir-le ventajas indebidas en el  
procedimiento de adjudicación,

vi.	 �incitar a la discriminación, al odio o a la violencia contra 
un grupo de personas o un miembro de un grupo, o 
realizar actividades similares contrarias a los valores 
en los que se fundamenta la Unión, consagrados en el 
artículo 2 del TUE, cuando dicha conducta indebida afecte 
a la integridad de la persona o entidad y ello afecte 
negativamente o suponga un riesgo concreto de afectar 
al cumplimiento del compromiso jurídico;

d.	se haya declarado mediante sentencia firme que es culpable de alguno de 
los delitos siguientes:
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i. �fraude, en el sentido del artículo 3 de la Directiva (UE) 
2017/1371 y del Convenio relativo a la protección de 
los in-tereses financieros de las Comunidades Europeas, 
estable-cido mediante el Acto del Consejo de 26 de  
julio de 1995,

ii. �corrupción, tal y como se define en el artículo 4, apartado 
2, de la Directiva (UE) 2017/1371 o corrupción activa 
en el sen-tido del artículo 3 del Convenio relativo a la 
lucha contra la corrupción en la que estén implicados 
funcionarios de las Comunidades Europeas o funcionarios 
de los Estados miembros de la Unión Europea, elaborado 
mediante el Acto del Consejo de 26 de mayo de 1997, 
o una conducta con-templada en el artículo 2, apartado 
1, de la Decisión Marco 2003/568/JAI del Consejo, o 
corrupción tal y como se define en otras leyes aplicables,

iii.	� �conductas relacionadas con una organización delictiva, 
tal y como se contemplan en el artículo 2 de la Decisión 
Marco 2008/841/JAI del Consejo,

iv.	� �blanqueo de capitales o financiación del terrorismo  
en el sen-tido de los apartados 3, 4 y 5 del artículo 1  
de la Directiva (UE) 2015/849 del Parlamento Europeo  
y del Consejo;

v.	�delitos de terrorismo o delitos relacionados con 
actividades terroristas, tal y como se definen en los 
artículos 3 a 12 de la Directiva (UE) 2017/541 del 
Parlamento Europeo y del Con-sejo, o la incitación, 
 la complicidad, la ayuda o la tentativa de cometer  
dichos delitos, tal y como se menciona en el artícu-lo  
14 de dicha Directiva,

vi.	� �trabajo infantil u otros delitos relacionados con la trata  
de se-res humanos, tal y como se menciona en el artículo 
2 de la Direc-tiva 2011/36/UE del Parlamento Europeo  
y del Consejo;
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e.	haya mostrado deficiencias significativas en el 
cumplimiento de las obligaciones principales en la 
ejecución de un compromiso jurídico financiado con cargo 
al presupuesto de la Unión, lo que haya dado lugar a su 
rescisión anticipada, a la aplicación de indemnizaciones por 
daños y perjuicios u otras sanciones contractuales, o que 
se haya descubierto tras controles, auditorías o 
investigaciones realizados por un ordenador, la Oficina 
Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF), el Tribunal de 
Cuentas o la Fiscalía Europea (EPPO);

f.	 	se haya determinado, mediante sentencia firme o 
resolución admi-nistrativa definitiva, que la persona  
ha cometido una irregularidad en el sentido del artículo 1, 
apartado 2, del Reglamento (CE, Eura-tom) n.º 2988/95  
del Consejo;

g.	se haya determinado, mediante sentencia firme o  
decisión adminis-trativa definitiva, que la persona ha 
constituido una entidad bajo una jurisdicción diferente con 
la intención de eludir obligaciones fisca-les, sociales o de 
cualquier otra índole, incluidas las relacionadas con los 
derechos laborales, el empleo y las condiciones de trabajo, 
en la jurisdicción de su domicilio social, administración 
central o sede principal;

h.	(únicamente para personas jurídicas y entidades  
sin personalidad jurídica) se haya determinado, mediante 
sentencia firme o decisión administrativa definitiva,  
que la persona se ha constituido con la in-tención prevista 
en la letra g);

i)	� se haya opuesto de forma intencionada y sin justificación 
adecuada a una investigación, control o auditoría llevada 
a cabo por un ordenador o su representante o auditor, la 
OLAF, la EPPO o el Tribunal de Cuentas. Se considerará 
que la persona se opone a una investigación, control o 
auditoría cuando realice acciones con el objetivo o el 
efecto de impedir, obstaculizar o retrasar la realización de 
cualquiera de las actividades necesarias para llevar a cabo 
la investigación, el control o la auditoría. Dichas acciones 
incluirán, en particular, negarse a conceder el acceso 
necesario a sus instalaciones o a cualquier otro espacio 
utilizado con fines comerciales, ocultar o negarse a revelar 
información o facilitar información falsa.
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3)	 ��En los casos a que se refieren los apartados (2) c) a (2) i) anteriores, a falta 
de una sentencia firme o de una resolución administrativa defini-tiva, la 
persona quedará sujeta a los hechos y conclusiones menciona-dos en el 
artículo 138, apartado 3, del Reglamento Financiero y, en par-ticular:

a. �los hechos constatados en el marco de auditorías o 
investi-gaciones llevadas a cabo por la Fiscalía Europea 
(EPPO) en relación con los Estados miembros que 
participan en la cooperación reforzada con arreglo al 
Reglamento (UE) 2017/1939, el Tribunal de Cuentas, la 
Oficina Europea de Lucha contra el Fraude (OLAF) o el 
auditor interno, o cual-quier otra comprobación, auditoría o 
control realizado bajo la responsabilidad de un ordenador 
de una institución de la UE, de una oficina europea o de 
una agencia u organismo de la UE;

b. �las sentencias no firmes o las decisiones  
administrativas no firmes, que pueden incluir  
medidas disciplinarias adoptadas por el órgano de 
supervisión competente encargado de veri-ficar la 
aplicación de las normas deontológicas;

c. �los hechos a los que se refieran las decisiones de las 
entida-des o personas a las que se hayan encomendado 
tareas de ejecución del presupuesto de la UE;

d. �la información transmitida por los Estados miembros que 
eje-cutan fondos de la Unión, en particular los hechos y 
conclu-siones establecidos en el contexto de una sentencia 
firme o una resolución administrativa firme a nivel 
nacional en rela-ción con la existencia de las situaciones 
de exclusión a que se refieren las letras c), iv) o d);

e. �las decisiones de la Comisión relativas a la infracción 
del Derecho de la Unión en materia de competencia o 
de una autoridad nacional competente relativas a la 
infracción del Derecho de la Unión o nacional en materia 
de competencia; o

f. �las decisiones de exclusión adoptadas por un ordenador de 
una institución de la UE, de una oficina europea o de una 
agencia u organismo de la UE;
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g. �que se le haya informado, por cualquier medio, de que 
es ob-jeto de una investigación de la Oficina Europea de 
Lucha contra el Fraude (OLAF): ya sea porque la OLAF 
le haya da-do la oportunidad de pronunciarse sobre 
hechos que le con-ciernen, o porque haya sido objeto de 
controles in situ por parte de la OLAF en el marco de una 
investigación, o porque se le haya notificado la apertura, 
el cierre o cualquier circuns-tancia relacionada con una 
investigación de la OLAF que le concierna;

h. otras situaciones similares.

II – �OTROS MOTIVOS DE EXCLUSIÓN DE  
ESTE PROCEDIMIENTO

4. declara que  persona(s):

no participó previamente en la elaboración de los documentos utilizados en 
este procedimiento de adjudicación, cuando ello supusiera una violación del 
principio de igualdad de trato, incluida una distorsión de la competencia que no 
pueda subsanarse de otro modo. En caso afirmativo, indique en un anexo a 
la presente declaración el nombre o nombres de la persona o personas en 
cuestión, junto con una breve explicación.

III – �MEDIDAS CORRECTORAS
Si la(s) persona(s) declara(n) alguna de las situaciones de exclusión enumeradas 
anteriormente, deberá(n) indicar las medidas que haya(n) adoptado para subsanar 
la situación de exclusión, con el fin de que el ordenador competente pueda 
determinar si dichas medidas son suficientes para demostrar su fiabilidad. Esto 
puede incluir, por ejemplo, medidas técnicas, organizativas y de personal para 
evitar que se repita la situación, la indemnización por daños y perjuicios o el pago 
de multas, impuestos o cotizaciones a la Seguridad Social.

Sin perjuicio de la evaluación del ordenador competente, la persona o entidad 
deberá presentar medidas correctoras que hayan sido evaluadas por un auditor 
externo independiente o que hayan sido consideradas suficientes mediante una 
decisión de una autoridad nacional o de la Unión.

La documentación pertinente que ilustre las medidas correctoras adoptadas y su 
evaluación deberá adjuntarse como anexo a la presente declaración. Las medidas 
correctoras no se aplican a las situaciones a las que se refiere la sección I, punto 1, 
letra d), de la presente declaración.
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IV – �PRUEBAS RELATIVAS A LOS CRITERIOS DE 
EXCLUSIÓN PREVIA SOLICITUD

La Comisión podrá solicitar a cualquier persona sujeta a la presente declaración 
que aporte las pruebas pertinentes sobre cualquier persona física o jurídica que 
sea miembro de un órgano administrativo, de gestión o de supervisión, o que 
tenga facultades de representación, de decisión o de control, incluidas las personas 
físicas y jurídicas que formen parte de la estructura de propiedad y control y los 
beneficiarios efectivos, así como sobre las personas físicas que sean esenciales 
para la adjudicación o para la ejecución de la acción o del programa de trabajo 
objeto de la solicitud de subvención, con el fin de demostrar que no se encuentran 
en ninguna de las situaciones de exclusión a las que se refiere el apartado 1 y 
cuándo deben aportarse dichas pruebas.

La Comisión podrá solicitar a cualquier persona sujeta a la presente  
declaración que aporte las pruebas pertinentes relativas a la propia persona  
y a las personas físicas o jurídicas que asuman responsabilidad ilimitada por  
las deudas de dicha persona.

Los siguientes documentos podrían servir como prueba:

•	Para las situaciones descritas en los puntos (1): (a), (c), (d), (f), (g) y (h) 
anteriores, un extracto reciente del registro judicial o, en su defecto, un 
documento equivalente expedido recientemente por una autoridad judicial o 
administrativa del país de establecimiento de la persona, que demuestre que se 
cumplen dichos requisitos. 

•	Para la situación descrita en el punto (1), letras (a) y (b), certificados recientes 
expedidos por las autoridades competentes del país de establecimiento. Estos 
documentos deben acreditar el cumplimiento de todas las obligaciones fiscales 
y de cotización a la Seguridad Social a las que está sujeta la entidad, 
incluyendo, por ejemplo, el IVA, el impuesto sobre la renta (solo personas 
físicas), el impuesto de sociedades (solo personas jurídicas) y las cotizaciones a 
la Seguridad Social. Cuando alguno de los documentos descritos anteriormente 
no se expida en el país de establecimiento, podrá sustituirse por una 
declaración jurada ante una autoridad judicial o un notario o, en su defecto, por 
una declaración solemne ante una autoridad administrativa o un organismo 
profesional cualificado de su país de establecimiento.
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No es necesario que la persona presente las pruebas si ya las ha presentado  
para otro procedimiento de concesión de premios de la Comisión Europea.  
Los documentos deben haber sido expedidos como máximo un año antes de  
la fecha de su solicitud por parte de la Comisión y deben seguir siendo válidos  
en dicha fecha. 

No es necesario que la persona presente las pruebas si se puede acceder a ellas  
de forma gratuita en una base de datos nacional. 

Si resulta seleccionada para recibir un premio, la persona o personas sujetas  
a la presente declaración aceptan los términos y condiciones establecidos en  
las bases del concurso.

Dicha persona deberá informar inmediatamente a la Comisión de cualquier 
cambio que se produzca en las circunstancias declaradas.

Dicha persona podrá ser excluida de este procedimiento y ser objeto de 
sanciones administrativas (exclusión) si se comprueba que alguna de las 
declaraciones o la información facilitada como condición para participar en 
este procedimiento es falsa.

 

Nombre completo: 
Fecha: 
Firma: 
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La declaración debe firmarse mediante:
1)	Firma electrónica (opción recomendada):

En caso de que tenga la posibilidad de firmar la declaración mediante una firma 
electrónica cualificada, haga que su(s) representante(s) autorizado(s) la firme(n) 
electrónicamente. Tenga en cuenta que solo se aceptará la firma electrónica 
cualificada en el sentido del Reglamento (UE) n.º 910/2014 (Reglamento eIDAS). 
Antes de reenviar su documento firmado electrónicamente, compruebe la firma y la 
validez del certificado con una de las siguientes herramientas:

•	La herramienta de validación de demostración DSS, disponible en  
https://ec.europa.eu/cefdigital/DSS/webapp-demo/validation, puede ayudarle a 
comprobar la validez de un certificado indicando el número y el tipo de firmas 
válidas en un documento.

•	Se puede consultar el Navegador de la Lista de Confianza de la UE para 
comprobar si el proveedor de firma electrónica y el servicio de confianza que 
ofrece forman parte de la lista de confianza de la Unión Europea:  
https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-browser/#/screen/home 

Para asegurarse de que utiliza una firma electrónica cualificada conforme al 
Reglamento eIDAS, debe comprobar que tanto el proveedor de servicios como el 
servicio de generación de certificados cualificados utilizados figuran en el navegador 
de la lista de confianza de la UE.

2)	Firma manuscrita:

En caso de que no tenga la posibilidad de firmar la declaración mediante una firma 
electrónica cualificada, rellénela electrónicamente, imprímala y haga que su(s) 
representante(s) autorizado(s) la firme y feche con una firma manuscrita.
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